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/EN/ Not included /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/ Non
inclus INL/ Niet inbegrepen /IT/ Non incluso nel kit /PL/
Nie ma w zestawie /CZ/ Neni soucasti sady /SK/ Nie je
stucastou balenia /HU/ A készlet nem tartalmazza
/RO/MD/ Nu este inclus in set /SI/ Ni v setu /BG/ He e
BK/ItoYeH B komniekta /RU/BY/ HeT B komnnekte /UA/
Hemae B komnnekti /LT/ Neéra rinkinyje /LV/ Nav
ieklauts komplekta /EE/ Ei ole komplektis

2x 1-2,5mm?
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/EN/ Not included /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/ Non
inclus /INL/ Niet inbegrepen /IT/ Non incluso nel kit /PL/
Nie ma w zestawie /CZ/ Neni soucasti sady /SK/ Nie je
sucastou balenia /HU/ A készlet nem tartalmazza
/RO/MD/ Nu este inclus in set /SI/ Ni v setu /BG/ He e
BK/ItoYeH B komniekta /RU/BY/ Het B Komnnekte /UA/
Hemae B Komnnekti /LT/ Néra rinkinyje /LV/ Nav
ieklauts komplekta /EE/ Ei ole komplektis
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. The product can be connected to a supply network which meets
energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry
cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature.
ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's
forbidden to use the product with damaged protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture,
vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc. The light source cannot be disassembled without permanent damage and
loss of the declared degree of tightness of the equipped product (light fitting).

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P4: Rated luminous flux.

P5: Rated durability.

P6: Colour temperature.

P7: Colour Rendering Index.

P8: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs
Union.

P9: Class I1. A product in which protection against electric shock is provided not only through basicinsulation, but also double or reinforced

insulation.

P10: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P11:Viewing angle.

P12: Dust-resistant product. Protection against splashing water provided.

P13: Product can be used either indoors or outdoors.

P14: The product is not compatible with lighting dimmers.

P15: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective shield must be replaced
immediately.

P16: Product meets the requirements of EU directives.

P17:The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P18: This product is equipped with a light source with energy efficiency class <F,G>

P19: Itis not possible to replace the LED light source.

P20: Caution, risk of electric shock.

P21: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P22:The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P23:This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/neutralising.

Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is
provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no
larger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given
country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. Aprisa
s.1.0. reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com. For more information about
Miledo products visit www.kanlux.com.

Aprisa s.r.o. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produk fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die
erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bel abgeschalteter Energleversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren.
Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriet muss die aBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss
gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen.
ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen
Spannungsbereich versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzulassig. Das Produkt darf an keinem
Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive
Atmosphére, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d. Es besteht keine Maglichkeit das Leuchtmittel zu tauschen, ohne einer dauerhaften
Beschadigung und den Verlust des angegebenen Dichtheitsgrades beim ausgestatteten Produkt.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P4: Nominal-Leuchtstrahl.

P5: Nenn-Lebensdauer.

P6: Farbtemperatur.

P7: Farbwiedergabeindex.

P8: Zertifikat iber Konformitat der Produkti litét mit den Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P9: Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor “elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung
verwendet wird.

P10: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P11: Leuchtwinkel.

P12: Staubgeschiitztes Produkt. Geschiitzt gegen Spritzwasser.

P13: Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

P14: Das Produkt kann nicht mit Beleuck verwendet werden.

P15: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung,
Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P16: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P17: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P18: Dieses Produkt enthélt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse <F,G>

P19: Die LED-Lichtquelle kann nicht ausgetauscht werden.

P20: Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

P21: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P22: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfélle.

P23: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektromsthe Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte knnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten
elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die

Iheid i

als ni kochte product. B regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett
worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP / BZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Firma Aprisa s.r.o0. behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiks.r.o.anwijzing- de meest actuele versie te downloaden op
www.kanlux.com. Verdere informaties over producten van merk Miledo zijn op : www.kanlux.com te vinden. Aprisa s.r.o. kan niet aansprakelijk
gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I assemhlagglo si prega di consultave Ie istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una
persona con appropriata competenza. Eseguire qualsmn p onall E'necessario adottare particolare cautela. Schema

di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il
prodotto puo essere collegato ad una rete d‘alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE
Eseguire la ione solo con I'ali jone disi edopoil del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e
asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature
elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo squardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di
tensione prescritti. Non @ ammesso I'uso del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in luoghi
con avverse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc. Non e'possibile
smontare la lampadina senza produrre un danneggiamento permanente e la perdita del grado di tenuta dichiarato del prodotto (corpo illuminante)
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale. Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Vita stimata.

P6: Temperatura di colore.

P7: Coefficiente diresa del colore.

P8: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P9: Classe II. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione ¢ realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con I'applicazione di un isolamento
doppio o rinforzato.

P10: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.
P11: Angolo di visione.

P12: Prodotto resistente alla polvere. Protezione contro i getti d'acqua.

P13: Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.

P14: 1l prodotto non puo operare con regolatori d‘illuminazione.

P15: Il prodotto puo essere utilizzato soltanto nei dispositivi con vetro di protezione. Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o
danneggiato, con un vetro di protezione.

P16: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica <F.G>

P19: La sorgente luminosa a LED non puo essere sostituita.

P20: Attenzione, pericolo di scosse elettriche.

P21: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto puo essere esposto.

P22: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degliimballaggi da smaltire.

P23: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione.

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o  rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore,
in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il
distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri
danni materiali e immateriali. La societa Aprisa s.r.o. siriserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale pud essere
scaricata dal sito www.kanlux.com. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Miledo sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com. Aprisas.r.o.
non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogéInego przeznaczenia.

MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odfaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegélng ostroznosc. Schemat montazu:
patrzilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sig, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyrdb
moze by przytaczony do sieci zasilajacej, ktora spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Mozna stosowac wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac
chemicznych srodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyrob moze nagrzewac sie do podwyzszonej
1emperatury UWAGA! Nie wpatrywacsmwwwlzkg $wiatta diody/diod LED. Wyrob zasila¢ wytacznie napigciem znamionowym lub zakresem podanych

Verkéufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkéufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauft nap|¢c puszczalne jest uzy wyrobu bez lub z peknieta szybka ochronng. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktérym panuja
nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Besti des jeweiligen Landes warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgo¢, WIbraqe atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemiczne itp. Brak mozllwuscl
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren. demontazu 7rodfa Swiatta bez trwatego uszkodzenia i utraty d go stopnia szczelnosci produktu wyp (oprawy o)

ANMERKUNGEN / HINWEISE WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen phy5|schen Verletzungen P1: Napiecie znamlonowe czestotliwosc.

und anderen materiellen und immateriellen Schéden fiihren. Die Firma Aprisa s.r.o. behélt sich das Recht vor, Anderungen an der B ro.nlei- P2: Moc

tung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com. Zusétzliche Informationen zu den Produkten der Marke M|Iedo smd P3: Znamionowy strumier $wietlny. Podany strumieri Swietiny dotyczy zastosowanego Zrddfa $wiatta (modutu LED).

auf der Seite www.kanlux.com erhéltlich. Aprisa s.r.o. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehl; der v P4: y strumieri Swietlny.

Hinweise resultieren.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent.
Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection
électrique. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

On peut utiliser a l'intérieur et a I'extérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer |'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée.
ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit a alimenter & I'aide de la tension nominale ou dans les limites des
tensions indiquées. Il est interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. Produit ne peut pas étre utilisé dans
I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations, atmosphére explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc. Il
n'est pas possible de démonter la source de lumiére sans dommages permanents et sans perte du degré d'étanchéité déclaré du produit équipé (du
luminaire).

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P4: Flux lumineux nominal.

P5: Durée de vie nominale.

P6: Température de couleurs.

P7: Coefficient du rendu des couleurs.

P8: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniere.

P9: 2éme classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, I'isolement double ourenforcé
appliqué.

P10: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P11: Angle d'éclairage.

P12: Produit résistant a la poussiére. Protection contre les giclées d'eau.

P13: On peut utiliser a 'intérieur et a I'extérieur des locaux.

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiere.

P15: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de
protection cassé ou endommagé.

P16: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P17: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P18: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique <F.G>

P19: La source lumineuse LED ne peut pas étre remplacée.

P20: Attention, risque de choc électrique.

P21: Etendue de la temperature de I'environnement & laquelle peut étre exposé le produit.

P22: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

ROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez Ienvironnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P23: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne
peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et
pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits
marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de
ramassage / réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas
de l'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de
I'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, & la commotion électrique, aux
lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. La société Aprisa s.r.o. se réserve le droit d'apporter des modifications a
I'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com. Les informations supplémentaires concérnant les produits de
la marque Miledo sont accessibles sur le site : www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non
observation du présent mode d'emploi.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van algemeen gebruik.

MONTAGE

Te(hmsche verandenngen gereserveerd. Voor _montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij
ie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet men

mechanische montage en elektrische aanslumng controleren. Het product kan aangesloten worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie

kwaliteits regels bepaald door de wetgeving.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

GEBRUIKSAANWIIZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken

chenische schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. LET

OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. Het is niet mogelijke gebruik van product

met beschadigde beveiligingsglas. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, explosiegevaar,

dampen, chemische dampen, ezv. De lichtbron kan niet worden gedemonteerd zonder permanente schade en verlies van de aangegeven mate van

dichtheid van het uitgeruste product (lichtarmatuur).

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Nominale lichtstroom. De aangeg

P4: Nominale lichtstroom.

P5: Nominale levensduur.

P6: Kleur temperatuur.

P7: Factoor van kleuren.

lichtstroom heeft b

g op de gebruikte lichtbron (module LED).

P8: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.

P9: Klas II. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.

P10: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P11: Verlichtings hoek.

P12: Product resistent tegen stof. Bescherming tegen sproeier water.

P13: Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

P14: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P15: Product kan alleen verwendet worden in huls met beschermingsglas. Zo snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of
beschermglas.

P16: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse <F,G>

P19: De LED lichtbron kan niet worden vervangen.

P20: Pas op, gevaar voor elektrische schokken.

P21: Temperatuur bereik van omgeving, waar het product werkt.

P22: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P23: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elektrische en ische producten. ies over Ipl. geven lokale ie of verkopers van zulke
producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere

P5: Trwatos¢ znamionowa.

P6: Temperatura barwowa.

P7: Wspétczynnik oddawania barw.

P8: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkquzatwmrdzonyml standardami na terytonum Unii Celngj.
P9: Klasa II. Wyrob, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja p
wzmocniona.

P10: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze miec oprawa oswietleniowa (jej Zrodta swiatta) od miejsc i obiektow oswietlanych.

P11: Kat Swiecenia.

P12: Wyrdb pytoodporny. Ochrona przed bryzgami wody.

P13: Mozna stosowa¢ wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

P14: Wyrdb nie wspotpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P15: Wyrdb mozna stosowac tylko w oprawie z szyba ochronna. Nalezy natychmiast wymienic popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke
ochronng.

P16: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej UE.

P17: Wyrdb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P18: Ten produkt zawiera zrddto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycznej <F.G>

P19: Brak mozliwosci wymiany Zrddta Swiatfa LED.

P20: Uwaga, ryzyko porazenia pradem.

P21: Zakres temperatury otoczenia, na ktdrg moze by narazony wyréb.

P22: Wyréb spetnia wymagania przepisow technicznych stosowanych w Ukrainie.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystosc i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadow poopakowaniowych.

P23: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych,
pod kara grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga byc szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegdInosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak powinny
zostac oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja
wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu
wilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw
nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie si¢ do zaleceri niniejszej instrukeji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazen
ﬁzycznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Firma Aprisa s.r.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji - aktualna
wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com. Dodatkowe informagie na temat produktéw marki Miledo dostepne s3 na: www.kanlux.com. Aprisa

5..0. nie ponosi odp Inosci za skutki wynikajace z ia zaleceri niniejszej instrukgji.

izolacja podwdjna lub
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URCENI/ POUZITI

Vyrobek urceny pro pouZiti v domécnosti nebo k podobnému pouiti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny, Pred zahjenim montéze se seznam s ndvodem. Montaz by méla provédét opravnéna osoba. Veskeré cinnosti provédét pii
vypnutém napajem Je nutné dodrZet ostrazitost. Schéma montaze: viz ilustrace. Pfed prvnim pouitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a
elektrické pripojeni jsou spréavné provedené. Vjrobek miize byt pfipojen k takové napajeci siti, ktera spliiuje standardni jakostni normy podle predpisi.
FUNKCNIVLASTNOSTI

Lze pouzivat vné i uvnitf.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdee napéti a az vystydne. Cistit vjhradné jemnymi a suchymi tkaninami. NepouZivat chemické
Cistici prostredky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vijrobek se nesmi prehfavat nad dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat se pfimo do
svétleného paprsku diody/diod LED. Vyrobek napajet pouze nominalnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vyrobek se nesmi pouzivat bez
anebos prasklou ocgranou ze skla. Vjrobek nepouzivat na misté, kde vladnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace, explodujici
atmosféra, pary nebo chemické vypary atp. Svételny zdroj nelze demontovat bez trvalého poskozeni a ztraty deklarovaného stupné tésnosti vyrobku
(svitidla)

VYSVETLENT POUZITYCH ZNAKD A SYMBOLD

P1: Nomindlni napéti, frekvence.

P2: Nominélni vykon.

P3: Nominalni svételny tok. Uvedeny svételny tok se vztahuje k pouzitému svételnému zdroji (LED modulu).

P4: Nomindlni svételny tok.

P5: Jmenovitd trvanlivost.

P6: Barevnd teplota.

P7: Koeficient podani barev.

P8: Prohlaseni o shodé potvrzujlcl kvalitu vyrohy s phijatymi standardami na tizemi celni unie.

P9: Trida I1. Vyrobek, v némz ochranu pred drazem elektrickym proudem, vedle zékladni izolace, zajistuje pouzitd dvoji izolace anebo posilena
izolace.

P10: Symbol znamend minimélni vzdalenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych objektd.

P11: Uhel sviceni.

P12: Vyrobek odolny proti prachu. Ochrana proti stfikajici vode.

P13: Lze pouzivat vné i uvnitf.

P14: Vyrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.

P15: Vyropbek Ize pouZivat pouze v objimce s ochrannym sklem. Je nutné okamzité vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo
reflektor.

P16: Vyrobek spliiuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).

P17:Viyrobek spliuje pozadavky predpisi platnych ve Velké Britanii (UK).

P18: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti <F,G>

P19: Svételny zdroj LED nelze vyménit.

P20: Pozor, riziko Urazu proudem.

P21: Rozsah teploty prostiedi, v némz se vyrobek miize nachazet.

P22: Viyrobek spliiuje pozadavky technickych predpisii platnych na Ukrajiné.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tidéni poobalovych odpadki.

P23:Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tiidéného opotiebovaného elektro zbozi. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jingmi
odpadky, nedodrzeni tohoto zékazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt zvIast zracovavany, utilisovany,
niceny. Takto oznacené vyrobky nutno predat do shéru opotebovaného elektrozboZi. linformace o mistech shéru takovych produktd poskytuji mistni
tirady anebo prodejce tohoto zbozi. Spottebované zbozi miize byt také predano prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim
nezli nové zbozi téhoz druhu. Vy3e uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské Unie. V jinych stétek je nutno drZet se predpisti tam platnych. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokynii tohoto ndvodu miZe zapficinit pozar, opafeni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné skody.
Firma Aprisa s.r.o. si vyhrazuje prévo provadét v ndvodu zmény - aktualni verze ke stazeni na: www.kanlux.com. Dalsi informace o vyrobcich znacky
Miledo jsou dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. neodpovida za skody vzniklé nasledkem nedodrzovani pokyni tohoto navodu.
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URCENIE / POUZITIE

Viyrobok urceny na pouzitie v domdcnosti a na vieobecné pouZitie.

MONTAZ

Technické zmeny st vyhradené. Pred pristipenim k montdZi sa oboznamte s nivodom. Montaz by mala vykondvat patricne opravnend osoba. Vsetky
tikony vykonavajte pri vypnutom napéjani. Zachovajte zvlastnu opatrnost. Schéma montaze: pozri obrazky. Pred prvym pouitim sa ubezpette
ohladne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vjrobok sa mdze zapojit do elektrickej siete, ktora spliia pravne urcené
kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTIC

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napdjani po vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte chemické Cistiace
prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa mdze zahrievat do zvysenej teploty. POZOR! Nedivajte sa do
svetelného ltica diédy/diod LED. Vyrobok napéjajte vylucne menovitym pridom resp. napatim v uvedenom rozmedzi. Nepripustné je uzivanie vjrobku
bezalebo s prasknutym ochrannym skielkom. Vyrobok nepouzivajte v mieste, kde s nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda,
vlkost, vibracie, orozenie vybuchom, chemické vypary alebo emisie apod. Svetelny zdroj nie je mozné demontovat bez trvalého poskodenia a straty
deklarovaného stupiia tesnosti vyrobku (svietidla)

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENT A SYMBOLOV

P1: Menovité napitie, frekvencia.

P2: Menovity vykon.

P3: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouzitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P4: Menovity svetelny tok.



P5: Menovit trvanlivost .

P6: Teplota farieb.

P7: Koeficient intenzity farieb.

P8: Prehlasenie o zhode potvrdzujtce kvalitu vyroby s prijatymi Standardami na izemi colnej tinie.

P9: Trieda II. Viyrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zakladnej izoldcie, pouZitim dvojitej alebo spevnenej
izolacie.

P10: Symbol znamend minimélnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P11: Uhol svietenia.

P12: Vyrobok odolny prachu. Ochrana proti strekaniu vody.

P13: Mozno pouzivat v interieroch aj vonku.

P14: Vyrobok lupracuje so zariadeniami stmavujiicimi osvet!

P15: Vyrobok méze byt pouzivany len v svietidle s ochrannym sklom. OkamdZite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku,
ochranné skielko.

P16: V§robok spliia poziadavky Smemnic Eurépskej Unie (EU).

P17: Vyrobok splfia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).

P18: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej icinnosti <F,G>

P19: Svetelny zdroj LED nie je mdzné vymenit

P20: Pozor, riziko zasahu el. pridom.

P21: Rozmedzie teploty okolia, ktorému mdZe byt vjrobok vysteveny.

P22: Viyrobok spliia poziadavky technickych predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dhajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporicame triedenie obalového odpadu.

P23:Toto oznacenie poukazuje na nutnost'selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejd,
pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych ko3ov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mozu byt $kodlivé zivotnému prostrediu a ludskému
zdraviu, vyzadujii Specidlnu formu spracovania / spétného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Informécie o miestach zberu/odberu poskytujii miestné organy a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovand technika mdze byt tiez vratend predajcovi, a to v pripade nakupu nového vyrobku v mnozstve nie vacsiom ako nova kupovana
technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykaji izemia EuropskEJ Unie. V pripade inych krajin dodrzujte pravne reguldcie platné v danej krajine.
Odporiica sa kontaktovat distribtitora nasho vyrobku na danom tzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto navodu moze viest napr. k vzniku poziaru, opareniu, tirazu elektrickym pridom, telesnym trazom a dalim hmotnym
anehmotnym skodam.

Firma Aprisa s.r.0. si vyhradzuje pravo zavédzat do ndvodu zmeny - aktualnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.kanlux.com. Dodatocné
informécie o vyrobkoch znacky Miledo st dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. Nenesie zodpovednot za ndsledky vyplyvajiice z nepodriadenia
sa pokynom tohto navodu.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhasznalhatd hztartésban és az altalanos rendeltetésii megvildgitashoz.

SZERELES

Mdszaki véllozés fenmanva A szerelés eldtt olvassa eI a szerelési ﬂtmutatét A szerelést csak az erre jogosull személy végezheti A szerelés

eIIenorlzze a me(hamkus rogznes es az

ét. A termék kapcsolham a Jogszabalyban meghatamzon mindségi

megfelel
FUNK(IONALISJELLEMVONASOK
Kiiltéri és beltéri hasznalatra.
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartdst a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék leh(ilése utén kell végezni. Tisztitds kizérolag finom és széraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi
tisztitszerek hasznalata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad eljutasét a termékhez. A termék felheviilhet magasabb hémérsékletre.
FIGYELEM! A LED dioda / dmdak fénydramat hosszabb ideig erdteljesen nézni tilos! A termék kizarélag névleges fesziltséggel vagy a megadott
fesziiltségek korével tapld len a termék dlata a repedt vedouveggel vagy a védéiiveg nélkiil. A termék kedvezétlen
komyezeti kriilményekben - por, viz, rezgések, rohbanasveszely, vegyi eredet oz vagy fiist, stb. - nem hasznélhato. A fényforrds nem lehet
kiszerelni a fé st tartalmaz termék (1& ddsa és a deklaralt védettségi fok elvesztése nélkiil.
AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges fesziiltség, frekvencia.
P2: Névleges teljesitmény.
P3: Névleges fénysugar. A megadott fényaram az ény
P4: Névleges fénysugar.
P5: Varhato élettartam.
P6: Szinhdmérséklet.
P7: Szinvisszaadasi tényezd.
P8: A termék Vamunié teriiletén elismert szerinti ét igazolo M i
P9: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kiviil aramiités elleni védd elemként taldlhaté még a dupla vagy erdsitett
szigetelés.
P10: Eza szimbolum mutatja a legkisebb tévolségot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fé dsai) és a ilgit
kozott

(LED modulra)

helyek és

P12: Poralls termek. Védelem a fracskld vz ellen.

P13: Killtéri és beltéri hasznalatra.

P14: Atermék nem miikadik egyiitt a fényerdsség-szabalyozokkal.

P15: Atermék csak a védaiiveggel rendelkezd foglalatban alkalmazhato. A repedt vagy sériilt burat vagy emyét, véddiiveget azonnal cserélni kell.

P16: A termék megfelel az Eurdpai Unlos irdnyelvek kovetelmenyelnek

P17: A termék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagban (UK do elGirasok ko

P18: A termék <F,G> energetikai hatékonysagu fényforrast tartalmaz.

P19: ALED fényforrds nem cserélheto.

P20: Figyelem, dramiités veszélye all fenn.

P21: Atermék kornyezetének homérsékleti kére.

P22: A termék megfelel az Ukrajnaban alkalmazando miszaki elGirasok kivetelményeinek.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasagra és a ko hulladek szegregacma

P23: Ez a jel mutatja az elhasznalod szelektiv gy(jtésének a sziikségességét. [gy megjeldlt termékek a

blrsag klszabasanak 2 terhe alarl s20kdsos szemerlaroloba nem dobhatok ki. llyen termékek kérosak lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre,

/ ) / kezelés / t I kiilonds formajat |geny||k fgy megjelolt termékeket el keII szallitani az elhasznalodott

elektromos és elektronikus berendezést gyu]to helyre. Informaciok a gydjtdhelyel a helyi h
Imazoitol kaphatok. Az elhasznald ezést az eladdja is kateles dtvenni az UJ ilyen tipusti b

torténd vésarlasa esetén. A fenti szabélyok az Eurdpai Unid teriiletén érvényesek. Mas orszag esetén azadott orszdg teriiletén| hatalyos jogszabalyokat

kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikodd forgalmazéjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen dtmutaté figyelmen kiviil hagyésa a tiiz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kar veszélyével jarhat. A Aprisa s.r.o.

fenntartja az utasitas modositasanak jogat - az aktualis verzié a www.kanlux.com oldalrol tolthetd le. Tovabbi informécié a Miledo keirdl

Javasolt ac

vagy az | enntetl berendezes

q

www.kanlux.com. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Miledo, najdete na www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. ni odgovoren za poskodbe, ki so
povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

BG

NPEJHA3HAYEHWE / U3NON3BAHE

MpoayKT npeAiHa3HaueH 3a U3NoN3BaHe B JOMALLIHM CTONAHCTBA U 0610 NpeHa3HayeHme.

MOHTAX

TexHudecky npomeHt 3anaseu. lMpeu MOHTaX Aa ce NPoYeTeTe UHCTPYKLMATA. MoHTaX cnejiBa 4 e U3BbPILLIEH O NULie NPUTEXABALLO CHOTBETHI

paspeLuenya. Bcako AeficTBie Aa ce U3BbPLLBA MY U3KMIOYEHO TpabBa fa ce np cneLantm rpukit. (xema Ha MOHTax:

BIDK UnycTpauuy. Mpeau mbpea ynotpeba yBepeTe ce, Ye MeXaHNYHOTO MOHTUPAHe 1 eeKTPUYecKaTa Bpb3ka ca npaBuHu. MpoayKTHT Moxe Aa

ObAe BKI0YEH KbM eNeKTpUYeckaTa Mpexa, KOATo 0TTOBAPA Ha CTaHAAPTH 32 KAYECTBO Ha éHEPrUATa ONpeAeNeHit OT 3aKOHOAATeNCTBOTO.

OYHKLIMOHANHYN XAPAKTEPUCTUKI

Moxe fia ce u3non3ga BLTpe i U3BbH NOMELLIHIATA.

MPENOPBKY 3A EKCMINIOATALIMA / KOHCEPBALIMA

[la ce KoHcepBupa npn nueg Ha npopykTa. [la ce NOUMCTBA CAMO C AGNUKATHU U CyX¥ TbKaHW. [la He ce

U3NON3BAT XMMUYECKY NIOYVCTBALLY NPenapaTy. [1a He ce 3akpuBa npoaykTa. [la ce ocurypu c8o6ozeH J0CTbN 0 Bb3Ayxa. [PoayKTHT Moxe Aa ce

Harpee fo nosuwexa Temnepatypa. BHUMAHUE! He ce 3arnexpaiite B cBetnnHara Ha Avopa / anona LED. [la ce 3axpaHBa npoaykTa camo ¢
W onp [MaNa3oH Ha Aaiekln HanpexeHuta. HexonycTimo e Aa ce 13non3sa ycTpoiicTBoTo Ge3 unm ¢ nykHato

3aLUTHO CTBKAO. [la He e M3N03Ba NPOAYKTA Ha MACTO, KbAETO 1IMa HeBRaronpuATHI YCNOBUA Ha OKONIHATa CPefja, Hamp. Npax, Boa, BAara,

BUGPALMM, EKCNNI03UBHA aTMOCDEPA, M3NAPEHIA WM XUMUYECKW AUM 1 Ap. [IBIKewy ce 06eKTY (Hanpumep KO) MoraT a NPUUUHAT ClyyaiiHo

aKTUBHMPaHe Ha eH30pa. 1o} ACICTBUETO Ha CUNIHU €NEeKTPOMATHUTHI CMYLLIEHIA MOTaT /A Ce MOABI HANPeKbCBaHe Ha PaboTa Ha yCTPOIACTBOTO.

HeBb3MOXKHOCT 3a pa3rnobaBaHe Ha U3TOUHNKa Ha cBeTAUHA Ge3 Tpaithu noBpe/v 1 3ary6a Ha o6ABeHaTa cTeneH Ha 3awwwa (IP) Ha o6opyaBaHuA

NpOAYKT (0CBETUTENHO TANO).

OBACHEHWE HA U3MON3BAHUTE 3HALIM 11 CUMBOTN

P1: HomuHanHo HanpexeHue, yectota.

P2: HomuHanHa MowHoCT.

P3: HomuHaneH cseTnuHeH notok. CneunduuHA UHTEH3UTET Ha CBETAMHATA OTTOBApPA Ha M3TOUHMKA Ha cBeTKuHa ( LED MOAYIT ) koiito ce

u3non3ga.

P4: HomuHane caeTnuHeH noTok.

P5: HomuxanHa tpaiikocT.

P6: L|BeTHa Temnepatypa.

P7: VIHpeKc Ha AaBaHuTe LiBeTOBE.

P8: (epTUQUKaTLT 3a CHOTBETCTBUE NOTBBPA/ABA KAUECTBOTO Ha Np 4 CTaHAAPTH Ha Ha MutHieckna Coio3.
P9: Knaca II. MpopyKT, B K0ifTo 3a 3alL{uTa cpeLily TOKOB yiap 0TrOBaps, 0CBEH OCHOBHATa U30MaLIU, NPUNOXKeHa /1BOViHa WM MOFICUNEHa U30aLIVA.
P10: CumBoNbT 03HaYaBa pascTosHte Ha oc 0 (| LM Ha (BETNMHA) OT MeCTa U 0CBETABAHM

npeameTy.
P11: bron Ha cBeTauHaTa.

P12: MpaxoycToiuns NpozyKT. 3aiuiuta cpeLLly npbeki BOAA.

P13: Moxe Aa ce u3non3ga BbTpe v U3BbH NOMELLEHUATa.

P14: MpoayKTT He paboTi ¢ AUMepU Ha CBETAUHAT.

P15: MpofyKTBT MoXe Aa e U3NON3Ba CAMO B OCBETUTENIHO TANO CbC 3aLLUTHO CTBAKNO. TpAOBA He3abaBHO J1a e CMeHM HanyKaH Uik NoBPe/eH
abaxyp Unu ekpaH, 3alLUTHO CTHKNO.

P16: MpoaykTbT e B cboTBeTCTBME ¢ JupeKTusiTe Ha EBponelickuat Coio3 (EC).

P17: MpoayKTT 0TroBapA Ha M3MCKBaHWATa Ha pasnopenbue, AeiicTBalum BbB Benukobputanma (UK).

P18: MpopyKTa e cHabpeH C M3TOUHUK Ha CBETANHA C eHepruiiHa edekTUBHOCT Knac <F,G>

P19: He e Bb3M0XHO A ce 3amenu LED 13TouHMKa Ha (BeTMHA.

P20: BHumaHte, onacHocT oT TOKOB yAap.

P21: TemnepaTyput Ha 0KoNHaTa (pe/ia, Ha KOATO MoXe i Gbjie U3noxeH npoayKTa.

P22: TIpoayKTbT 0Tr0BapA Ha U3CKBAHVATA Ha TeXHUYECKUTE PernaMeHTy, NPUOXUMM B YKpaiiHa.

OMA3BAHE HA OKONIHATA CPEJA

Ma3u uuctorata u okonHara cpesa. Mpenop Ha ot

P23: ToBa 03HaueHuUe Noka3Ba HeobXOAUMOCTTA OT Pa3fienHo CbOUPaHe Ha OTNAZbLW OT eNeKTPUYECKO 1 enekTPOHHO obopyaBaHe. HasHauen no
TO311 HaYuH NPOZIYKTH, MOZ| 3an/1axa o rMo6a He MoXeTe Aa U3XBLPAATE B KO 32 00MKHOBEH GOKNYK 3aHO ¢ Zpyrit 0TnabUy. Tevt npoayKTh
MoraT a 6b/jaT Bpe[iHM 32 OKONHaTa CPeAia U HOBELIKOTO 3/1paBe, Te Ce HyX/aAT OT cneuuantut gopmu Ha o6paboTka / ononsoTBopaBane /
peunknupane / obespexzane. MPOfYKTM 03HaYeHU MO T3 HauvH TPAGBA Aa GbaT MOCTaBeHN Ha MACTOTO Ha Cb6UpaHe Ha oTNaAbLN OT
€NeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060py/iBaHe. 32 UHPOPMALIA 33 NYHKTOBETe 3a CbOUpaHe / B3eMaHe NPe/ioCTABAT MeCTHUTe BACTU WA THProBiL|
Ha TaKoa 060pyaBaHe. V3olujeHo obopy/BaHe Moxe Cbluo fia Gbae BbPHATO HA MPOAABAYa, NP 3aKyNyBaHe Ha HOB MPOAYKT B pasMep He
NI0-TONIAM OT HOBOTO 060PY/IBaHe, 3aKyMeHo B CblIWA Bz Te3u NpaByna e OTHACAT 3a paitoHa Ha EBponelickua Cblo3. B Cnyuait Ha ipyru cTpanu
C1efiBa Aa (e NPUNaraT 3aKoHoBYTe pa3nopes6u B cuna B cTpaHata. penopbusame Bi a ce cBbpxeTe ¢ Halwua ANCTPUGYTOP Ha NPOAYKTa BbB
JlajieHa ibpKasa.

KOMEHTAPU / PENIOXEHNA

Hecnassake Ha npenopbKiTe Ha Ta3u MHCTPYKLYA MOXe Aa J0BEAe Hanp. 0 Noxap, nonapeHe, enekTpuyecki WOk, Gu3uuecki TpABMI U ipyri
MaTepUanKy U Hematepyanku wwetn. Qupma Aprisa s.r.0. 3ana3sa npasoTo cu 3a Ha NPOMEHN B UHC - aKTyanHata Bepaia e
J0CTBIHA 32 U3TerNAHe B MHTEpHeT caiiTa www.kanlux.com. lombnHUTenHa UHGOPMALWA 33 MPOAYKTH Ha MapkaTa Miledo ca Ha pasnonoxeHue
Ha: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. He HOCY 0TFOBOPHOCT 32 NOCNIEAICTBIIATA NPOUTUYALLY OT HECNa3BaHe Ha NPenopbKUTE Ha Tasit MHCTPYKLWA.

RU/BY

NPEHA3HAYEHVE / IPUMEHEHUE

W3penue np ana B X034iiCTBE U /inA 06LLero ynotpebnenua.

YCTAHOBKA

TexHuueckite u3MeHeHA 3acekpeuenl. Mpexae, dem MPUCTYIHTL K YCTaHOBKE, CNEAYET NO3HAKOMUTLCA C MHCTPYKIIedi, Usnenue fomxHo

TMLO € COOTBETC npasamu. Bcaueckie AeficTBiA cnepyet np npu nuTakn. Cnepyet
0c06yto ocTopowoch (xema MOHTaXa: CMOTpeTb nnlocTpauyio. Meper; nepBbIM ynoTpebaeHuem U3fienua CefyeT NPOBEPUTL MexaHUueckoe
KpenneHite 1 3neKTpUyecKoe CoeAUHeHIe. 13aenue MoXeT ObiTb NPUCOMHEHO K NUTaloLLIEi! CeT, KOTOPaA UCMIONHAET KaYeCTBEHHbIe CTaHAAPTbI
SHEPI YW, YTBEPX/ICHHbIE NPaBOM.
OYHKLIMOHANBHAA XAPAKTEPUCTUKA
MoHO MPUMEHATb BHYTPM 1 CHAPyXM MOMELeHHiA.
COBETbI 10 SKCMNYATALIAW / KOHCEPBALINA
YX0A 3a U3ZieNVieM NPY BLIKMIOYEHHOM NUTAHIM, TONIbKO MOCAE TOTO, Kak W3Aenue OCTbIHET. YUCTUTb UCKMKUUMTENbHO JeNUKaTHBIMU U CyXUMM
TKaHAMU. He NPUMEHATb XMMUYecKUX YNCTALMX CpeacTB. He 3akpbiBaTb u3aenue. Obecneyuts (Bo60AHbI AOCTYN Bo3AyXa. M3nenve moxer
HarpeBaTb(a 0 noBbiluexHoit Temnepatypl. BHUIMAHWE! He BcvatpuBatbes B cBeToBble nyuu Avoaa LED. V3penve nutaetca uckniountenbo

unm Hepgonyctimo u npu6opa 6e3 i ¢ NOBPEX/eHHbIM 3ALIUTHbIM

CTeKnom. He NpUMEHATb Ufienie B MecTax ¢ i YCnoBUAMM Hanp. Nbinb, BOAA, BAXHOCTb, BUGPALIMM, HANPAKeHHaA
aTMOChepa, XMUYeckue ICNapeHIns N rasbi v .. [lBUraioLLnecs 06beKTbl (Hanp. MaLLKHbI) MOTYT BbI3BATb CyuaiiHyto aKTVBU3ALIMK AATUNKA.
B cdepe feitcTBuA CunbHbIX 3]|€KTp0MaI'HMTHhIX ToMexX MOryT BbicTynaTb nepe6ou pabotbl u3nena. OTcyTcTaue BO3MOXHOCTU pasobpatb
UCTOUHNK BeTa Be3 W noTepu ii cTenenu repl TH YKOMNNEKTOBAHHOTO U3M1eNHA (0CBETUTENbHOI
apmarypel) 3HAYEHWI ) (MMBOHOB
P1: Hanpsxetie HOMUHATIbHOE, YacToTa.
P2: HomuHanbHas MOLHOCTD.
P3: Hi cTpyA cgeta. Yi

/i CBETOBOIA MOTOK OTHOCHTCA K UCTIONb3YeMOMY UCTOUHUKY CBETa (CBETOLMOAHOMY MOAYAIO).

www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Aprisa s.r.0. nem véllal feleldsséget a jelen itmutatd figyelmen kiviil hagyasanak az eredményeiért.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.

MONTAJUL R

Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiuna. Persoand de instalare ar trebui sa fie cu autoritatea competenta.
Orice actiune face dupa oprirea alimentérii. Trebuie facuta atentia mare. Schematica montajului: a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare,
asigurati-va ca o conexiune buna de montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care s corespunda standardelor de calitate
definite de legislatia de energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a récit. Curatd numai cu esaturi delicate si uscate. Nu folositi
detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pana la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se
uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominala sau de tensiune din intervalul specificat. Este
inacceptabil pentru a utiliza produsul, fara sau cu geam de protectie cracked. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in cazul in care predomind conditiile
de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratii, atmosfera exploziva, vapori sau fumurile chimice, etc. Incapacitatea de a
dezasambla sursa de lumina fara deteriorari permanente si pierderea gradului de etanseitate declarat al produsului echipat (corp de iluminat).
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominalg, frecventa.

P2: Puterea nominala.

P3: Fluxul e lumina nominal. Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P4: Fluxul e lumina nominal.

P5: Rezistenta nominala.

P6: Temperatura de culoare.

P7: Indicele de culori.

P8: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P9: Clasa Il. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afara de izolatia de bazd, aplica izolatie duble sau intarita.
P10: Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P11: Unghiul de iluminare.

P12: Produsul rezistent la praf. Prote(;la impotriva splash de apa.

P13: Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

P14: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P15: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui sa inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.
P16: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P17: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P18: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica <F,G>

P19: Nu este posibil sa inlocuiti sursa de lumina cu LED.

P20: Atentie! Risc de electrocutare.

P21: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.

P22: Produsul ind cerintele regl arilor tehnice aplicabile in Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curatenia si a mediului. Va rec g de deseuri dupd

P23: Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi daunétoare pentru mediul
ambiant si sanatatea umana, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui s fie plasate
la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile
locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand achizifioneaza un produs
nou intr-o suma nu mai mare decét noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. In cazul altor tari ar
trebui sa se aplice reglementrile legale in vigoare in tara. Va recomandam sa contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune materiale
si nemateriale. Compania Aprisa s.r.o. isi rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descarcata de pe
pagina www.kanlux.com. Informatii suplimentare despre produse de marcé Miledo sunt disponibile la: www.kanlux.com.

Aprisa s.r.o. nu este responsabil pentru orice consecintele care rezulta din nepastrarea recomandarilor din acest manual.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hisni in splosni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrzane. Pred montazo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primeme kvalifikacije. Montazo
naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Shema montaze: glejte ilustracije. Pred prvo uporaho, se morate prepricati, da je
montaza narejena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Proizvod vkljucite samo v pravilno elektricno instalacijo, ki ustreza
kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanje izvrsite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za ¢icenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete
uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko
ogreva do visokih temperatur. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe LED diod/diode. Proizvod napajati samo z imenskim tokom ali z tokom z
obsegu danih napetosti. Ne smete uporabljati proizvoda brez zacitne Sipke ali z razbito zascitno Sipko. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru,
kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije, eksplozivno vzdusje, kemicni dimi itd. Svetlobnega vira ni mogoce zamenjati brez trajnih
poskodb in izgube deklarirane tesnosti izdelka (svetilka).

OBJASNITEV UPORABLIENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nazivna moc.

P3: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P4: Nominalni svetlobni tok.

P5: Nominalna trajnost.

P6: Barvna temperatura.

P7: Koeficient oddajanja barv.

P8: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P9: 2. razred. Pomeni, da zascito pred elektricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna ali utrjena izolacija.

P10: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.

P11: Kot svetenja.

P12: Prahoodporen proizvod. Zascita pred brizgajoco vodo. +

P13: Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

P14: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P15: Proizvod uporabljajte samo v svetilu z zascitno Sipo. Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zascitna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P16: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P17: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P18:Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <F,G>

P19: Svetlobnega vira ni mogoce zamenjaiti.

P20: Pozor, obstaja tveganje elektri¢nega udara.

P21: Razpon temperature okolja, na katero je lahko izpostavljen produkt.

P22: 1zdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in Cistoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P23:Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko $kodljivi za okolje in
ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete
odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre zbiranja izrabljenih
elektronicih ali elektri¢nih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje
lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacije se ticejo Evropske

Unije. V primeru drugih drZav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC
Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzroci ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Podjetje Aprisa s.r.o. si pridrZuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani

P4: HomuHanbHas cTpys cBeTa.

P5: HomuHanbHas npoyHocTb.

P6: Temneparypa ugera.

P7 Kos¢duumenr uetonepesaun.

8: 0 COOTBETCTBUS,

Tamox(euuoro K3

P9: Il Knacc. B paHHOM M3zenuu 3aLuTHYH0 GYHKLIIO OT MOPAKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM, KpOME OCHOBHOI 30M1ALMM, WCMONHAET TakKe

NPUMEHeHHaA JBOIHAA UMK YCUNIEHHAA U30NALUA.

P10: CumBon 0603HauaeT MUHUMANbHOE PACCTOAHME MEX Y CBETUMbHUKOM (€10 CTOUHIKOM CBETa) 1 0CBELLaeMbIM 0GBeKTOM.

P11: Yron ocgetweHua.

P12: U3nenue nbinexenpokuiiaemoe. 3alyuTa ot 6pbi3r Boabl.

P13: MoXHo NpUMEHATb BHYTPU 1 CHaPY>KU NOMELLIeHNIA.

P14: W3pienvie He paGoTaer c yTeMHUTENAMY OCBELLIEHNA.

P15: W3nenue MOXHO NpUMEHATb TONbKO B KOPMyCe C 3aLLUUTHBIM CTeKNoM. (neayeT HeMeANeHHO NOMEHATb NOTPeCKaHHbIi Ak UCNOPYeHHbIi

abaxyp unu SKpaH, 3aLLUTHOE CTeKno.

P16: W3genve oinonnset pe6oanua [lupekusa Eponeiickoro Coto3a (EC).

P17: MpoayKT cooTeTCTBYeT TP NefiCTBYOLLUX B p (UK) ¢ p

P18: 3T0T NpoAyKT COAEPXUT UCTOUHMK CBETa Knacca SHeprodpdekTuBHocT <F,G>

P19: (BeTOAMOHbI UCTOYHVIK CBETa He NOANEXKUT 3ameHe.

P20: OCTOPOXHO, 0MACHOCTb MOPAKEHIIA INEKTPUYECKUM TOKOM.

P21: [Iana3o Temneparypbl OkpyaloLLieii cpezibl, B KOTOPOi MOXeT paboTaTb u3zenue.

P22: ToBap co0TBETCTBYeT Tpe6OBAHAM ACICTBYIOLLYIX B YKpaliHe TEXHUYECKIIX PErNaMeHTOB.

SALLIATA OKPYKAIOLLEV CPEABI

3a6oTbTech 0 yicToTe U Vi cpepe. P op 0T6pocoB.

P23: [lanHoe Ha Tb cbopa uc 3NEKTPUYECKUX 1 NEKTPOHIYECKYX NpHEOpoB

/AOMALLIHEro 06uxona. PasmeueHHble Takim 06pasoM UAENA HENb3A BbIKWAbIBATH C OGbIKHOBEHHbIM MyYCOPOM, 33 4TO rPo3AT WTpag. flanHbie

U3[1eNHA MoryT GbiTb ONacHbI 4NA OKpYXalolLjedi cpefibl  ANA 330POBbA Nlofieid, 0HN Tpebytor ¢ dopmbl nepep /Bocc

/ peumKnuHra / oﬁesspemwsanwﬂ [laHble U3enuA cneayeT OTAATb B NYHKT C60pa U YTUAM3ALMM 3NEKTPUYECKOTO W 3NEKTPOHUYECKOro
) Ha TeMy NYHKTOB CO0pa/npvema pacnpocTpaxaioT BNACTY WU N JAaHHOrO THNa.

Mcnonb3oBakHoe oﬁopynosauwe MOXHO TaKxKe 0TAaTb NPOAABLLY, €N HOBOE U3AENUE KYMNEHO B YCNe He Gonblue, Yem HoBoe 06opynoBaHite

TOr0 e BWAA. Bble nepeuncnedHble npasuna Kacawtca Tepputopuu Esponeiickoro Colo3a. B cnyuae Apyrux rocyaapcrs, cnepyet

NPUAEPKIBATLCA NPaB, AeWCTBYIWMX B AaHHOM rocynapcrse. P KOHTaKT € AUC POM Hallero U3fienia Ha [anHoit

TeppuTOpHM.

MPUMEYAHNA / YKASAHUA

Hecobnionetue nauuum VHCTPYKLUM MOXeT TDUBCTH, HAMPHMEP, K T0Xapam, OXOraM, MOpaXEHIEM SNEKTPHIECKIM TOKOM, & TaKXKe K APYTUM

y6biTKam. | Aprisa s.r.0. OCTaBNAET 32 06OVt NPaBO BHOCTL U3MEHEHUA B UHCTPYKLMIO - TeKyllan

BEpCUA ANA CKAUMBAHUA Ha caiite www.kanlux.com. [lononHuTenbHas Hdopmauua Ha Temy ToBapos Mapki Miledo focTynHa Ha caitre:

www.kanlux.com. Aprisa S.r.0. He HeCer OTBETCTBEHHOCTU 33 MOCIEACTBYA, B (BA3M C HeC npeanucaxnit aHoi

UHCTPYKLMN.

il COOTBETCTBME KauecTBa p cy MU C Ha

UA
NPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA
Bupi6 npu3sHaeHuii AnA 3aCTOCyBaHHA Y AOMaLLIHBOMY FOCMOAAPCTBI i 3aranbHOrO NPUHAYeHHA.

MOHTAX

TexHiuHi 3miHN 3ropu BUp Mepen MOHTaXy i A 3 iHCTpYKUielo. MOHTaX noBUHeH
A 0000010 3 Bi KomneTeiyiamu. Bci onepauii noBuHHi np A npy Bigi KUBNEHHI. inHo 6yt

000611BO 06epexHMM. (xema MOHTaxy: AB. iniocTpaLlito. Mepey NepLIMM BUKOPUCTAHHAM i I A, W0 iYHMii MOHTAX i

eNeKTPUYHe NiAKNIoYeHHA 3AilicHeHi NpaBunbHO. Bupi6 MoxHa ¥ Mepexy 1o BiANOBIAAE C PTam o0 eHeprii,

TBOM.
OYHKLIIOHANTbHI XAPAKTEPUCTUKM

BUKOPUCTOBYETHCA MLLIe BCepe/WHi | 30BHi NpUMiLLeHb.
PEKOMEH/ALIIT {10 EKCMINIYATALIIT/ OBC/YTOBYBAHHA
TexHiui po6oTi NPOBOAUTA NPU BiAIMKHEHOMY XUBNIEHHi i MiCnA Toro AK BUpIO BUCTUTHE. YUCTUTM MuLe M'AKOK Ta CyXolo TKaHuHow. He
BUKOUCTOBYBAT! XiMidHUX 3ac06iB unuieHH. He HakpuBati Bupo6y. 3aGesneuutu Aoctyn noiTpA. Bupi6 moxe HarpiBaTuca 4o BUCOKOT
Temnepatypu. YBATA! 3abopoHeHo AUBUTIACA Ge3n0ocepeAHbo Ha CBITNOBHI NPOMiHb Aiofa/Aioais LED. Bupi6 xusutbca

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACLJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo
jaminio apdangalais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali jsilti iki padidintos temperatiiros. DEMESIO Negalima

15|2|uretu LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uzdrausta naudoti

gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplysus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos s3lygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos,

sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan. Sviesos Saltinio negalima i3ardyti nepazeidus ir neprarandant deklaruoto jrengto gaminio

sandarumo laipsnio (viestuvo).

VARTOJAMY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis Sviesos srautas. Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

P4: Nominalusis Sviesos srautas.

P5: Nominalioji veikimo trukmeé.

P6: Spalvy temperatara.

P7: Spalvy perteikimo indeksas.

P8: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamyhos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P9: Il klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos dviguba arba sustiprinta izoliacija.

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apsvieciamy viety ir objekty.

P11: Svietimo kampas.

P12: Dulkéms atsparus gaminys. Apsauga nuo vandens pursly.

P13: Galima vartoti patalpy viduje ir i§oréje

P14: Gaminys ja su Sviesos
P15: Gaminj galima naudoti tik viestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba pazeista gaubt arba ekrana, apsauginj
stikla.

P16: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P17: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

P18: Siame gaminyje yra $viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra <F.G>

P19: LED 3viesos Saltinio pakeisti nejmanoma.

P20: Démesio, elektros smigio rizika.

P21: Aplinkos temperatiros diapazonas, kuriame gaminio atzvilgiu néra sukeliamas pavojus.

P22: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. y pakuociy atlieky seg

P23: Sis zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai renginiai pnvalo bati selektywal surenkami. Talp pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai,
taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy
/ priéméjy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus nauja
gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Ank3¢iau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia
taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su misy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Jmoné Aprisa s.r.o. pasilieka s.ro.u teise keisti instrukcija - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com. Papildomy
informacijy Miledo markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél Sios
instrukcijos reikalavimy nesilaikymo.

[\')

[ZMANTOJUMS / LIETOSANA
Iizstradajums ir paredzets lietoSanai
MONTAZA

Aizliegts velkt lehniskas izmainas. Pirms montazas Ieparistieties ar inslruk(iju Montéia javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas

iecibas un vi

un elektriska pi

ir piemérots
standartiem péc likuma,

FUNKCIONALAS TPASTBAS

Var lietot telpu iek3a un arpuse.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad |1$(radajumsatd1|5|s Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus
tirisanas lidzeklus. Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam. lzstradajums var iesildities [idz paaugstinatas temperatiras.
UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. Izstradajums jaapgada ar nominalo spriequmu vai spriegumiem noradita apjoma.
Nedrikst lietot izstradajumu ja drodibas stiklam ir spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kunrnelabveligl aréjas vides apstakli piem. putekli. idens.
mitrums. vibracijas. spradzienbistamas vides risks. kimiski dimi vai emisijas un t.t. Nav iespéju demontét gaismas avotu bez neatgriezeniskiem
bojajumiem un aprikota izstradajuma (apgaismes armatira) deklarétas hermétiskuma pakapes zuduma

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume. Noradita gaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Nominalais kalposanas laiks.

P6: Krasu temperatiira.

P7: Krasu atveidosanas indekss.

P8: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P9: Klase II. zstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

P10: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P11: Spidésanas lenkis.

P12: Puteklu izturigs izstradajums. Aizsardziba no idens Slakstiem.

P13: Var lietot telpu ieksa un arpusé.

P14: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulésanas iericém.

P15: Izstradajumu drikst lietot tikai gaismekli ar drosibas stiklu. Talit janomaina parplista vai ievainota |&ca vai ekrans, aizsardzibas rits.

P16: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P17: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

P18: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi <F,G>

P19: LED gaismas avots nav nomainams.

P20: Uzmanibu, elektroSoka risks.

P21: Apkartnes temperatras diapazons, kadas iedarbibai var bit izstadits izstradajums.

P22: Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Ripégjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P23: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes
gadljuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadl izstradajumi var bit kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie
pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja i 3ana / reciklésana / Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod amquaja
lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai $t
tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa
tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir
spéka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar miisu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADL)UMI

Sisinstrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ka radisanai, fiziskiem i un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem. Firma Aprisa s.r.o. aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa
www.kanlux.com. Papildu informacija par Miledo markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. nenes atbildibu par sekam kas
radisies Sis instrukcijas noradijumu neievérosanas dél.

Izstradajumuvarpleslegtbarosanas elektrotlklam kas atbilst enerdijas kvalitates

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade moeldud drak i j jai

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise todde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistdgsid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehmguld sooritada valjaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada enllsed ettevaatlikkuse vahendid.
Monteerimise skeem: vaata ill k llid digepa ilist kinnitust ja elektrilist

iooni. Enne esimest k ist tuleb il seade
iihendust. Seade vdib olla ihendatut toitlustus energiavorguga, mis téidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

On lubatud kasutada nii seespool, kui ka véljaspool ruumi.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise todsid sooritada valja liilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult ornadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage
keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba 6hu j ddsu. Seade voib k

TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vrtuse jargi voi naidatud pinge
vahemikus. Lubamata on seadme kasutamine ilma voi pragunenud kaitseklaasiga. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad
{imbrsukonna totingimused, néiteks mustus, tolm vesi, niiskus, vibratsi tlik atmosféaar, keemilised aurud voi djne. Puudub
voimalus valqusallikat lahti votta ilma pilsiva kahj ja i toote ( ime) dekl i tiheduse k

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vimsus.

P3: Nominaalne valgusoo. Maaratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P4: Nominaalne valgusoo.

P5: Rating'i vastupidavus.

P6: Vérvitooni temperatuur.

P7: Varvitooni edasi andmise koefitsient.

P8: Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.

P9: 1l Klass. Seade, kus kaitset elektriloogi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne voi tugevdatud
isolatsioon.

P10: Mérgistatud siimbol méarab ara minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida
valgustab.

P11: Valguslusnurk

P12: Seade on D kaitstud. Kaitse i eest.

P13: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka véljaspool ruumi.

P14: Toode ei ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

P15: Toodet vdib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Tuleb otsekohe valjavahed d voi vi
kaitse klaasi.

P16: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P17: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.

P18: See toode sisaldab energiatohususe klassi <F,G> valgusallikat

P19: LED-valgusallikat ei saa asendada.

P20: Tahelepanu, elektrilodgi oht.

lambivari voi

Hanpyrolo, a6o y Hanpyrolo 3 BKa3aHOro AianasoHy. 3a60poHeHo ekcnnyatyBatit BUpi6 Ge3, abo 3 MOWKOZXEHNM 3axXvcHUM CKNoM. Bupi6
3a60pOHEHO BUKOPUCTOBYBATM Y MICLAX i3 LUKIANVBUMUA yMOBaMu, Hanp., nun, 6pys, Boaa, Bonora, Bibpauyx, BUOYXoHeGe3neyHa atmochepa,
XiMiuHi BUNapU ToLL0. BiACyTHA MOXAVBICTL 3HATTA Kepena (BiTna Ge3 HaHeceHHA NOLKO/KeHb BIPODY Ta 30epexeHHa 3aABNeHOro CTyneHA
repmMeTUYHOCTi (0CBITNIOBANbHI NpUnaay).

NOACHEHHA BUKOPUCTAHUX NO3HAYEHD | CUMBONIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra, yactora.

P2: HomiHanbHa noTyxHicTb.

P3: HomiHanbHMii CBITNOBUI NOTIK. 3a3HaueHuii CBITNOBWIA NOTIK BIAHOCUTLCA /10 BUKOPHCTOBYBAHOTO AXepena CBiTna (CBITNOAIOAHNIT MOAYTb).
P4: HominanbHuii cgitnosmii notik.

P5: HomikanbHa Tpusanicts.

P6: Temneparypa konbopy.

P7: Iunec konboponepesavi.

P8: CepTuikar BiANOBIAHOCTI, L0 NIATBEPAXYE Bi iCTb AKOCTi NPOAYKLi 40 3aTBEPAKeHNX CTHAAPTIB Ha TepuTopii MuTHoro corosy.

P9: Knac Il. Bupi6, y AKomy AnA 3aXuCTy Bifl ypaXkeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM, OKPIM OCHOBHOI i30nALlii, BUKOPUCTOBYETHCA NOABIitHA abo
nocunena isonai.

P10: CumBon BU3Hauae MiHiManbHy BiACTaHb MiX CBITUNbHIKOM (iforo Axepena csitna) Bia Micub i 06'€KTiB OCBITNEHHS.

P11: KyT caitinng.

P12: Bupi6 uacTkoBO 3axuLLieHMil Bif NOTPANAAHHS AN 3axuct Bip 6pusKis Boau.

P13: BuKopucToByeTbCA NWLLIE BCePEAWH i 30BHi NPUMiLLieHb.

P14: Bupio HenpucTocoBaHuit 40 CNiBMpaLli i3 3aTeMHi0BaYEM OCBITNEHHS.

P15: Bupi6 moxHa BUKOPUCTOBYBATY NIuLLIE B KOPNYCi, LI MAE 3aXUCHY LINGKY. HeobXiaHO HeraitHo 3aMiHUTI TPICHYTUiA KOBNaK, eKpaH YM 3axMCHe
CKno.

P16: Bmp|6 BIﬂnOBIﬂaE BUMoram [upekTus €Bpocotosy (GC)

P17: ToBap BUMOraM 1140 33CTOCOBYIOTbCA Ha TepuTopii BennkoBpuTaHii.

P18: Lleit npoayKT MicTUTb Axkepeno citna knacy eHeproedekTuBHocTi <F.G>

P19: (BiTnogioaHe Axepeno BiTna 3aMiHUTH He MOXHA.

P20: 06epexHo, Hebe3neKa ypaxeHHA eneKTPUYHIUM CTPYMOM.

P21: JJiana3oH TemnepaTypu HaBKONIMLUHBOTO CePEA0BULLIA AONYCTUMUIE ZNA BUPOOY.

P22: Mpoaykuis BiANOBiAaE BUMOram TeXHIYHUX PernamenTiB, Lo AiloTb B Ykpaii

SAXUCT HABKOMMLIHBOIO CEPEJOBHLLA

TiknyliTeca Npo YMCTOTY | 30BHILLIHE C ; TbCA P Biaxoan.

P23: Lle BKa3ye Ha inwicts p BUKOPHCTaHE e1eKTPUUHe Ta eeKTPOHHe 06naaHaHHA. Bupoi 3 Takim nosHaueHHam
3a60POHEHO BUKWAATM 0 3BMYIIHOTO CMITTA 3 IHLIMMU BIAXo#amu nin 3arpozom wpady. Taki BUPOOU MOXYTb CIDMYUHMTH LIKOAY
HaBKONMLIHBOMY CepeAoBULLY i 3A0P0B'I0 MOAVHM, Ui BUPOGU noTp: i opmin nepep

BupoGi 3 TaKiM MapKyBaHHAM NOBIHHI 3aBaTUCA Y NYHKTH 360py Bwkopuaauoro €neKTPUYHONO it enenanHoro oﬁnanuauux Ihpopmatiito
LOAO NYHKTIB 360py/NpUiiMaHHA MOXHa 0TPUMATH Y MicLIeBUX Oprakax Bnaau, abo np Bukopuctane MOXHa
TaKoX MOBEPHYTM NPOAABLEBI y BUNAAKY MPUAGAHHA HOBOTO BUPOOY, y KINbKOCTI, L0 He MepeBMULLYE HOBOTO 00MAAHAHHA LBOTO X BULY.
Buwwienasepeni nonoxeHA AiloTb Ha Teputopii €sponeiicbkoro Coto3y. [ng iHWKX AepxaB C1if 3aCTOCOBYBATY 3aKOHONONOXKEHHS, L0 AilOTb Y
JaHiil fiepxaBi. PeKomeH/lyeMo 3BepHYTICA A0 HALLIOTO ANCTPUG'K0TOPA Ha Aakiil TepuTopii.

3SAYBAXEHHA / BKA3IBKI

HepoTpumanHs pexomenaaLliii AaHoT IHCTPYKLT MOXKe CNPUYMHUTI, HANP., NOXEXKY, ONIKY, YPAXKEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, TinecHi TpaBMM Ta
3aB/aTV iHLLOT MaTepianbHO i HemaTepiaano'l' wkoau. Komnania Aprisa s.r.0. 3anuLae 3a cobot NPaBo BHOCUTY 3MiHK B IHCTPYKLlo - NOTOUHA
BepCiA ANA (KauyBaHHA Ha caiTi www.kanlux.com. llonarkosy iHhopmaLilo Loao npoayKTie Toprooi mapku Miledo moxHa oTpumaTh Ha
Be6-cTopiHui: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. He Hece Ti 32 HaCRiKN p JaHOT HCTPYKLT.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy kiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

DraudZiama daryti techninius pakeitimus. Prie pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus
igalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Butinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: zidrék iliustracijas. PrieS pirma
panaudojimg reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali bati
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybeés standartus.

P21: ivahemik, millega on lubatud mojutada seadet.
P22: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nouetele.
KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendljaalmete segregalsmonl
P23: See margistus naltab vajadust eraldi koguda arak elekm lek ik i

id. Tooteid sel VIISI| trahw

19!
erilist imbertdgtlemist / taaskasutamist / ringlussevotu / kovvaldamlst
Tooted sel viisil mérgistatud peavad olema &ra antud kasutatud elektrisead voi elek ik | k i i. Teavet k
tide/vastuvotmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus voimud vdi selliste seadmete edasimiiijad. Kasutatud seadmeid voib tagastada
ka milijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool
toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vdtta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me
soovitame teil ihendust votta oma toote turustajaga teie piirkonnas.
MARKUSED / NAPUNAITED
Kaesoleva kasuaamatus u)odud soovituste eiramine, voivad pdhjustada niteks tulekahju, poletushaavu elekmlookl fuusnlm vigastusi ja muid

ja Firma Aprisa s.r.o. jétab endale diguse — kehtiva versiooni

s.r.o.ab alla Iaadlda veebilehelt www.kanlux.com. Miledo margi all olevate toodete kohta lisainfot Iemte veebll www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. ei
kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinni siin toodud k




